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VŠEOBECNÉ SMLUVNÍ PODMÍNKY

Všeobecné smluvní podmínky D v rné       07-2024

Struktura

1. Tyto Všeobecné smluvní podmínky, spolu
s Pr vodním dopisem a p íslušným Zadávacím
dopisem v etn  p íloh, tvo í smluvní rámec pro
poskytování služeb Klientovi ze strany EY.

2. Pro ú ely této Smlouvy se „stranou“ rozumí bu  EY,
nebo Klient.

3. V p ípad  jakéhokoliv rozporu mezi jednotlivými
ustanoveními této Smlouvy mají p edm tná
ustanovení p ednost následovn  (pokud není
výslovn  dohodnuto jinak): (a) Pr vodní dopis, (b)
odpovídající Zadávací dopis v etn  p íloh, (c) tyto
Všeobecné smluvní podmínky a (d) ostatní p ílohy
k této Smlouv .

Definice

4. Výrazy s velkým po áte ním písmenem, které nejsou
v t chto Všeobecných smluvních podmínkách
definovány, se používají ve stejném významu jako
v Pr vodním dopise nebo p íslušným Zadávacím
dopise. Následující výrazy jsou definovány tak, jak je
uvedeno níže:

(a) „Osobou propojenou s Klientem“ se rozumí
osoba, která ovládá Klienta, je Klientem
ovládána nebo je nebo je ovládána stejnou
ovládající osobou jako Klient.

(b) „Klientskými informacemi“ se rozumí informace
získané spole ností EY od Klienta nebo jménem
Klienta od t etí osoby.

(c) „Výstupy pln ní“ se rozumí jakékoli rady, sd lení,
informace, technologie nebo jiný obsah, který EY
poskytuje podle této Smlouvy.

(d) „Firmou EY“ se rozumí len sít  EY a jakákoli
osoba p sobící na základ  dohody o spole ném
užívání zna ky s lenem sít  EY.

(e) „Osobami EY“ se rozumí smluvní dodavatelé,
lenové, spole níci, editelé, vedoucí pracovníci,

partne i, pracovníci, ídící pracovníci nebo
zam stnanci EY nebo kterékoli Firmy EY.

(f) „Interními podp rnými službami“ se rozumí
interní podp rné služby využívané EY, v etn :
a) administrativní podpory, b) ú etní a finan ní
podpory, c) koordinace sít , d) inností v oblasti
IT týkajících se nap . podnikových aplikací,
správy systému a zabezpe ení, ukládání
a obnovy dat, a e) kontroly st etu zájm , ízení
rizik a kontroly kvality.

(g) „Osobními údaji“ se rozumí Klientské informace
týkající se identifikovaných nebo
identifikovatelných fyzických osob.

(h) „Zprávou“ se rozumí Výstup pln ní (nebo ást
Výstupu pln ní) na hlavi kovém papí e EY nebo
pod zna kou EY nebo jinak identifikovatelný jako
vyhotovený EY, jinou Firmou EY i Osobou EY

nebo vyhotovený ve spojení s EY, s jinou Firmou
EY i Osobou EY.

(i) „Poskytovateli podpory“ se rozumí externí
poskytovatelé služeb využívaných EY
a ostatními Firmami EY a jejich smluvními
dodavateli.

(j) „Da ovým poradenstvím“ se rozumí da ové
záležitosti v etn  da ového poradenství,
da ových posudk , da ových p iznání,
da ového režimu nebo da ové struktury
transakce, k níž se Služby vztahují.

Poskytování Služeb

5. EY poskytuje Služby s náležitou odbornou pé í.

6. EY m že smluvn  zadávat ásti Služeb jiným Firmám
EY, jakož i ostatním t etím osobám, které s Klientem
mohou spolupracovat p ímo. EY nese v i Klientovi
plnou odpov dnost za poskytování Služeb.

7. EY p sobí jako nezávislý smluvní dodavatel, a ne
jako zam stnanec, zástupce nebo partner Klienta.
Klient nese výhradní odpov dnost za manažerská
rozhodnutí týkající se Služeb a posouzení, zda jsou
Služby pro jeho ú ely odpovídající. Klient ustanoví
odpov dnou osobu, která bude mít dohled nad
Službami, jakož i použitím i implementací Služeb
a Výstup  pln ní.

8. Klient souhlasí, že spole nosti EY v as poskytne
(nebo zajistí poskytnutí prost ednictvím t etích osob)
Klientské informace, zdroje a sou innost (v etn
p ístupu k záznam m, systém m, do prostor
a k osobám), které EY bude od vodn n  požadovat
za ú elem pln ní Služeb.

9. Klientské informace budou ve všech významných
ohledech správné a úplné. EY se spoléhá na
poskytnuté Klientské informace, a pokud se EY
výslovn  písemn  nezaváže jinak, nebude mít za
povinnost tyto informace ov ovat. Poskytnutí
Klientských informací (v etn  Osobních údaj ),
zdroj  a sou innosti spole nosti EY bude v souladu
s platnými právními p edpisy a neporuší žádná práva
duševního vlastnictví i práva t etích osob.

Výstupy pln ní

10. Veškeré Výstupy pln ní jsou ur eny pro použití
Klientem v souladu s odpovídajícím Zadávacím
dopisem, na jehož základ  jsou poskytovány.

11. Klient se nebude spoléhat: (i) na rady a informace
poskytnuté ústn  (v etn  t ch zaznamenaných
nahrávkou nebo p episem), ledaže se tak Klient a EY
výslovn  dohodly v p íslušném Zadávacím dopise; a
(ii) na pracovní verzi Výstupu pln ní. Za rady a
informace dle bodu (i) výše a za pracovní verzi
Výstupu pln ní dle bodu (ii) výše nenese EY žádnou
odpov dnost.  Nebude povinností EY dopl ovat
kone nou verzi Výstupu pln ní v d sledku okolností,
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o nichž se spole nost EY dozv d la, resp. událostí,
jež nastaly po datu jeho vyhotovení.

12. Není-li v Zadávacím dopise stanoveno jinak, Klient
není oprávn n zp ístupnit Zprávu (nebo jakoukoliv
ást Zprávy nebo výtah ze Zprávy i shrnutí Zprávy),

p ípadn  se na EY nebo jinou Firmu EY i Osobu EY
odkazovat v souvislosti se Službami, s výjimkou:

(a) Osob propojených s Klientem (za p edpokladu
uplatn ní t chto omezení zp ístupn ní
informací),

(b) právních poradc  Klienta (za p edpokladu
uplatn ní t chto omezení zp ístupn ní
informací), kte í ji mohou posuzovat pouze
v souvislosti s odbornými radami souvisejícími
se Službami,

(c) statutárních auditor  Klienta (za p edpokladu
uplatn ní t chto omezení zp ístupn ní
informací), kte í ji mohou posuzovat pouze
v souvislosti s výkonem auditu,

(d) v rozsahu a pro ú ely stanovenými platnými
právními p edpisy (p i emž Klient bude
v povoleném rozsahu spole nost EY neprodlen
o takovém právním požadavku informovat),

(e) jiných osob (na základ  p edchozího písemného
souhlasu EY), které ji mohou využít pouze
zp sobem vymezeným v daném souhlasu, nebo

(f) do té míry, v jaké obsahuje Da ové poradenství.

Pokud Klient Zprávu (p ípadn  její ást) zp ístupní,
nesmí Zprávu poskytnutou spole ností EY žádným
zp sobem m nit, upravovat a pozm ovat. Klient je
povinen informovat ty, kterým Zprávu zp ístupní
(s výjimkou zp ístupn ní Da ového poradenství
finan ním ú ad m), že se na ni bez p edchozího
písemného souhlasu EY nemohou za žádným
ú elem spoléhat. S výhradou výše uvedeného
nezakazuje Klientovi tento lánek 12 používat
Výstupy pln ní, jež nejsou kvalifikovány jako Zprávy,
v rámci komunikace s t etími osobami za
p edpokladu, že: (i) EY ani žádná jiná Firma EY
nebude zmi ována a nebude na ni odkazováno
ve spojitosti s p ípravou p íslušných Výstup  pln ní,
a (ii) Klient p ebírá výhradní odpov dnost za takové
použití a komunikaci.

Omezení

13. V rámci obchodních ujednání stran se strany
vzájemn  dohodly na následujících omezeních
odpov dnosti (která se vztahují i na ostatní, jimž jsou
Služby na základ  této Smlouvy poskytovány):

(a) Žádná ze stran neodpovídá v souvislosti s touto
Smlouvou nebo se Službami za ušlý zisk, ztrátu
dat, poškození dobrého jména, nemajetkovou
újmu i jiné nep ímé škody, a  již byla
pravd podobnost ztráty nebo škody zvažována
i nikoliv.

(b) Klient souhlasí, že v souvislosti s touto
Smlouvou nebo se Službami není Klient (ani
ostatní, jimž jsou Služby poskytovány) oprávn n
od EY požadovat na základ  smluvních
ujednání, právních p edpis i na jiném základ ,
náhradu škody v úhrnné výši p esahující
dvojnásobek odm ny skute n  zaplacené za
Služby, v jejichž d sledku škoda p ímo vznikla.

(c) Jestliže EY bude v i Klientovi (nebo ostatním,
jimž jsou Služby poskytovány) odpov dná dle
této Smlouvy i jinak v souvislosti se Službami za
ztrátu i škody, na nichž se podílely i další osoby,
odpov dnost EY v i Klientovi bude pom rná,
nikoliv spole ná s takovými dalšími osobami
a bude omezena na skute ný podíl EY na
celkové ztrát i škod  na základ  zavin ní EY
na ztrát i škod  v pom ru k zavin ní ostatních
osob. Kdykoliv zavedené i dohodnuté vylou ení
i omezení odpov dnosti ostatních odpov dných

osob nemá vliv na stanovení pom rné
odpov dnosti EY dle této Smlouvy a rovn ž toto
stanovení nebude ovlivn no narovnáním i
obtížným vymáháním nárok i smrtí, zánikem i
platební neschopností kterékoliv z t chto
odpov dných osob, p ípadn  pominutím jejich
odpov dnosti za ztráty i škody nebo jejich ásti.

(d) Klient je oprávn n vznášet nároky týkající se
Služeb nebo jiné dle této Smlouvy do uplynutí
zákonné proml ecí lh ty.

14. Omezení podle lánku 13(b) výše se nevztahuje na
škody zp sobené hrubou nedbalostí i úmyslným
jednáním EY, nebo na p ípady, kdy je takové
omezení výše náhrady škody vylou eno zákonem.

15. Klient (a ostatní, jimž jsou poskytovány Služby podle
této Smlouvy) souhlasí a zavazuje se nevznášet
nároky i nezahájit ízení související se Službami
nebo jiné dle této Smlouvy proti jiné Firm  EY nebo
Osob  EY. Klient souhlasí a zavazuje se, že veškeré
nároky bude vznášet, resp. jakékoliv ízení zahájí
pouze proti EY.

Vylou ení odpov dnosti v i t etím osobám

16. Není-li s Klientem výslovn  písemn  dohodnuto jinak,
odpovídá EY za poskytování Služeb pouze a jen
Klientovi. Pokud bude Výstup pln ní zp ístupn n
nebo jinak poskytnut Klientem i jeho prost ednictvím
(p ípadn  na žádost Klienta) t etí osob  (v etn
povoleného zp ístupn ní t etím osobám podle

lánku 12), zavazuje se Klient odškodnit EY, jakož
i ostatní Firmy EY a Osoby EY za veškeré nároky
t etích osob a z toho vyplývající závazky, ztráty,
škody, náklady a výdaje (v etn  prokazatelných
náklad  na externí a interní právní služby) vzniklé
v d sledku takového zp ístupn ní.

Práva duševního vlastnictví

17. Každá strana si zachovává svá práva na své již
existující duševní vlastnictví. S výjimkou p ípad
uvedených v p íslušném Zadávacím dopise je
veškeré duševní vlastnictví vyvinuté spole ností EY,
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spolu s veškerou pracovní dokumentací vyhotovenou
v souvislosti se Službami (nikoli však Klientské
informace v ní obsažené) vlastnictvím spole nosti
EY.

18. Právo Klienta využívat Výstupy pln ní podle této
Smlouvy vzniká po úhrad  Služeb.

Zachování ml enlivosti, ochrana osobních údaj
a bezpe nost

19. Není-li v této Smlouv  uvedeno jinak, žádná strana
nesmí zp ístupnit t etím osobám jakékoli informace
(vyjma Da ového poradenství) poskytnuté druhou
stranou nebo jejím jménem, o nichž se dá rozumn
p edpokládat, že s nimi má být nakládáno jako
s d v rnými (v etn , v p ípad  EY, Klientských
informací). Kterákoli ze stran však m že zp ístupnit
takové informace v rozsahu, ve kterém:

(a) tyto informace jsou nebo se stanou ve ejn
známými jinak než porušením této Smlouvy,

(b) tyto informace jsou dodate n  získány
p íjemcem od t etí osoby, jež, dle v domí
p íjemce, není v i zp ístup ující osob  vázána
povinností ml enlivosti ve vztahu k t mto
informacím,

(c) tyto informace byly p íjemci k datu zp ístupn ní
známy, p ípadn  byly vytvo eny nezávisle poté,

(d) tyto informace jsou zve ejn ny v rozsahu
nezbytném pro uplatn ní práv p íjemce dle této
Smlouvy, nebo

(e) tyto informace musí být zp ístupn ny v souladu
s platnými právními p edpisy, právním procesem
nebo profesními p edpisy.

20. EY v souvislosti s poskytováním Služeb a také
k poskytování Interních podp rných služeb využívá
ostatní Firmy EY, Osoby EY a Poskytovatele
podpory, kte í tak mohou mít p ístup ke Klientským
informacím. Spole nost EY pln  odpovídá za jakékoli
použití nebo zp ístupn ní Klientských informací
ostatními Firmami EY, Osobami EY nebo
Poskytovateli podpory.

21. Klient souhlasí s tím, že Klientské informace, v etn
Osobních údaj , mohou být zpracovávány
spole ností EY, ostatními Firmami EY, Osobami EY
a jejich Poskytovateli podpory v r zných jurisdikcích,
v nichž p sobí (sídla pobo ek EY jsou uvedena na
www.ey.com). Klientské informace, v etn  Osobních
údaj , budou zpracovávány v souladu s platnými
právními p edpisy a budou zavedena odpovídající
technická a organiza ní bezpe nostní opat ení na
jejich ochranu. P edávání Osobních údaj  mezi
lenskými spole nostmi sít  EY se ídí Závaznými

podnikovými pravidly na ochranu osobních údaj  EY
(k dispozici na www.ey.com/bcr). Další informace
o bezpe nostních opat eních EY a zpracování
Osobních údaj  jsou k dispozici na
www.ey.com/cs_cz/privacy-statement.

22. EY jakožto poradenská spole nost v rámci
poskytování Služeb uplat uje vlastní úsudek pro

ur ení ú elu a prost edk  zpracování Osobních
údaj . Není-li tedy stanoveno jinak, p i zpracování
Osobních údaj , na které se vztahuje obecné
na ízení o ochran  osobních údaj  (GDPR) nebo jiné
platné právní p edpisy o ochran  osobních údaj ,
jedná EY jako nezávislý správce, nikoli jako
zpracovatel dle pokyn  Klienta i jako spole ný
správce s Klientem. V p ípad  Služeb, kde EY jedná
jako zpracovatel zpracovávající Osobní údaje
jménem Klienta, se strany dohodnou na
odpovídajících podmínkách zpracování osobních
údaj  v p íslušném Zadávacím dopisu.

23. EY a ostatní Firmy EY mohou uchovávat a využívat
Klientské informace pro pot eby srovnávání, analýz,
výzkumu a vývoje, odborných publikací a související
ú ely a ke zlepšování svých služeb za p edpokladu,
že takové použití neumožní identifikaci Klienta t etí
stranou ani na Klienta neodkazuje. Ve všech t chto
záležitostech budou EY a ostatní Firmy EY dodržovat
platné právní p edpisy a profesní závazky.

24. Pokud Klient požaduje, aby EY p istupovala
k systém m nebo za ízením Klienta i t etích osob
nebo je používala, nenese EY žádnou odpov dnost
za d v ryhodnost, bezpe nost nebo zajišt ní
kontroly ochrany údaj  a dat v takových systémech a
za ízeních ani za jejich výkon nebo soulad
s požadavky Klienta nebo platnými právními
p edpisy.

25. Aby usnadnila poskytování Služeb, m že EY
poskytnout p ístup k technologickým nástroj m
a platformám pro spolupráci nebo tyto jinak
zp ístupnit zam stnanc m Klienta i t etím osobám
jednajícím jménem Klienta nebo na jeho žádost.
Klient odpovídá za to, že všechny tyto osoby dodržují
podmínky platné pro používání uvedených nástroj
a platforem.

Pln ní povinností

26. V souvislosti s pln ním svých práv a povinností podle
této Smlouvy budou EY i Klient dodržovat veškeré
zákony a p edpisy všech jurisdikcí, jež se na n
v daném okamžiku vztahují a které se týkají: (i)
úplatká ství i korupce; a/nebo (ii) hospodá ských
nebo finan ních sankcí, kontroly vývozu, obchodních
embarg nebo jiných podobných zákaz i omezení
uložených orgánem ve ejné moci, který má nad
p íslušnou stranou pravomoc. Klient prohlašuje, že
nebude používat Služby k obcházení nebo
napomáhání porušování jakéhokoli takového zákona
nebo p edpisu.

V souladu s platnými p edpisy proti praní špinavých
pen z se Klient zavazuje neprodlen  informovat EY
o jakýchkoli zm nách údaj  uvedených Klientem
v Klientském dotazníku, jež nastanou v pr b hu
poskytování Služeb.

Odm na a náklady obecn

27. Klient se zavazuje uhradit EY odm nu za odborné
Služby a zvláštní náklady vzniklé v souvislosti se
Službami tak, jak je uvedeno v p íslušném
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Zadávacím dopise. Dále se zavazuje uhradit EY
ostatní výdaje rozumn  vynaložené p i poskytování
Služeb. Odm na EY nezahrnuje dan  a podobné
poplatky, jakož i clo, dávky a tarify uložené
v souvislosti se Službami, jež je Klient povinen
uhradit (vyjma dan  z p íjmu EY). Není-li stanoveno
jinak v p íslušném Zadávacím dopise, odm na je
splatná do 15 dn  ode dne vystavení každé z faktur
EY.

28. EY smí vyú tovat další odm nu, jestliže okolnosti
vymykající se kontrole EY (v etn  jednání
a zanedbání ze strany Klienta) ovlivní schopnost EY
poskytovat Služby dle odpovídajícího Zadávacího
dopisu, p ípadn  pokud Klient požádá EY
o dodate né práce.

29. Pokud EY bude dle platných právních p edpis ,
právního ízení nebo aktu ve ejného orgánu
požádána poskytnout informace nebo osoby jako
sv dky v souvislosti se Službami nebo touto
Smlouvou, zavazuje se Klient nahradit EY veškerý
as a výdaje (v etn  prokazatelných náklad  na

externí a interní právní služby) vynaložené na spln ní
takového požadavku. To neplatí, pokud je EY sama
ú astníkem ízení i je podrobena vyšet ování.

Vyšší moc

30. Žádná ze stran nenese odpov dnost za porušení této
Smlouvy (vyjma povinnosti uhradit odm nu)
zp sobené okolnostmi mimo rozumnou kontrolu dané
strany.

Doba trvání a ukon ení

31. Tato Smlouva se vztahuje na veškeré kdykoliv
poskytované Služby (v etn  Služeb poskytnutých
p ed datem této Smlouvy nebo odpovídajícího
Zadávacího dopisu).

32. Tato Smlouva se ukon uje dokon ením Služeb.
Každá ze stran m že vypov d t Smlouvu nebo
poskytnutí kterékoliv z konkrétních Služeb, a to na
základ  písemné výpov di s výpov dní lh tou
nejmén  30 dní ode dne doru ení výpov di druhé
stran . Krom  toho, EY m že tuto Smlouvu nebo
konkrétní Službu ukon it okamžit  na základ
zaslané písemné výpov di Klientovi ú inné ke dni
doru ení, pokud EY zjistí, že dle platných právních
nebo profesních p edpis  (v etn  t ch uvedených
v lánku 26) již nem že dále Služby poskytovat.

33. Klient je povinen uhradit EY veškeré rozpracované
práce, Služby již poskytnuté a výdaje vynaložené EY
do dne ú innosti ukon ení nebo vypršení (v etn )
Smlouvy, jakož i veškeré p íslušné poplatky za
ukon ení stanovené v p íslušném Zadávacím dopise.

34. ZÁM RN  VYNECHÁNO

Rozhodné právo a ešení spor

35. Tato Smlouva a veškeré mimosmluvní záležitosti
nebo závazky vyplývající z této Smlouvy i Služeb se
budou ídit a vykládat v souladu s právem eské
republiky.

Jakýkoliv spor v souvislosti s touto Smlouvou nebo
Službami bude p edm tem ízení p ed v cn
p íslušnými soudy eské republiky s místní
p íslušností dle sídla EY.

Záv re ná ustanovení

36. Tato Smlouva p edstavuje úplnou dohodu smluvních
stran ohledn  Služeb a ostatních záležitostí touto
Smlouvou upravených, a nahrazuje veškeré
p edchozí dohody, ujednání a prohlášení k nim se
vztahující v etn  všech p edchozích dohod
o zachování ml enlivosti.

37. Každá smluvní strana m že vyhotovit tuto Smlouvu
a jakékoliv dodatky k ní za použití elektronických
prost edk  a podepsat jinou kopii téhož dokumentu.
Ob  strany musí písemn  odsouhlasit jakékoliv
zm ny této Smlouvy.

38. Klient souhlasí, že EY a ostatní Firmy EY mohou
v rámci profesních povinností pracovat pro ostatní
klienty v etn  konkurence Klienta.

39. Žádná ze smluvních stran nesmí postoupit práva i
povinnosti z této Smlouvy, a to zcela, ani z ásti, bez
p edchozího písemného souhlasu druhé smluvní
strany. Klient souhlasí s tím, že EY je bez dalšího
oprávn na postoupit práva i povinnosti z této
Smlouvy, a to zcela, nebo z ásti (i) na jinou Firmu EY
a/nebo (ii) na jinou právnickou osobu vzniklou i
založenou v rámci procesu p em ny,
restrukturalizace, prodeje nebo p evodu EY Firmy i
její ásti, avšak za p edpokladu, že takové
postoupení neovlivní kontinuitu poskytování Služeb.
EY je povinna o jakémkoliv takovém postoupení
Klienta informovat.

40. Pokud n které ustanovení této Smlouvy (zcela nebo
z ásti) je nebo se stane nezákonné, neplatné nebo
nevymahatelné, z stávají ostatní ustanovení v plném
rozsahu platná a ú inná.

41. Klient bere na v domí, že p edpisy americké Komise
pro cenné papíry a burzu uvád jí, že v p ípadech, kdy
je vyžadována nezávislost auditora, mohou ur itá
omezení d v rnosti týkající se da ové struktury vést
k tomu, že auditor nebude považován za
nezávislého, p ípadn  bude vyžadováno zp ístupn ní
konkrétních da ových záležitostí. V souvislosti
s da ovým režimem nebo da ovou strukturou
transakcí, k nimž se Služby vztahují, práv  tehdy,
pokud se na vztah mezi Klientem nebo jakoukoliv
s ním propojenou osobou a kteroukoliv z Firem EY
vztahují pravidla nezávislosti auditora vydaná
americkou Komisí pro cenné papíry a burzu, Klient
prohlašuje, že podle jeho nejlepšího v domí, k datu
této Smlouvy, ani on, ani žádná s ním propojená
osoba nedohodli, a  ústn i písemn , s žádným
jiným poradcem omezení možnosti Klienta zp ístupnit
komukoliv p íslušný da ový režim i da ovou
strukturu. Klient souhlasí, že dopad jakékoliv takové
dohody je jeho odpov dností.

42. Žádná ze smluvních stran nesmí používat nebo
odkazovat na obchodní jméno/jméno, loga nebo
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ochranné známky druhé strany bez jejího
p edchozího písemného souhlasu, p i emž EY smí
ve ejn  uvád t obchodní jméno/jméno Klienta jako
svého klienta v souvislosti s konkrétními Službami i
jinak.

43. Omezení uvedená v láncích 13 a 15 a ustanovení
lánk  16, 21, 23 a 38 mají za cíl ochránit ostatní

Firmy EY a všechny Osoby EY, jež se mohou tohoto
práva dovolávat.
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